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Belokrang. 1. Aniragen fiber den Aufenthalt and die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, beziehy
Frkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch = (mit Riickporto) an dag A
bureau der Osterreichischen Gesellschatt vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau des Ungarischen ¥
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. ;
2. Der Tug und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Scelsorge (Matrikellithrer) Dekanntorbeg
it

werden.

Ttmotatis. 1. Tudakozédisck a megsebesiils illetleg a meghotegedett holtartozkoddsiral és  sebesiilésirtl
betegsdzérdl elényomtatott kettds levelezblapon vagy taviratilag (vélasz fizetve) az osztrik vords keresat tirsashe tudy
iroddjéhoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakozo iroddjahoz Budapestre intézenddl.

9 A halottak eltometésének napjat és helyét az illetékes lelkészi (anyakonyv vezet6) hivatal adja budtul.

J

ych budte zasiliny dvojndsol

Poutent. 1. Poptivky o pobytu a peranéni nebo nemoci porandnyeh neh onemocndl
afad Rakouské spolefnost teryend

Jorespondentnimi lstky nebo  telegrafioky (sa zaplacenon odpovédi) mna zpravodajni 1
ktie ve Vidni nebo na tfZ tfad Uherské spolecnosti Cerveného kiife v Budapesti,
9. Den a misto polthu wrtvych cznsmi piisluing duehovnf spréva (spraves matriky).
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] IS
Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o sranienin albo chorobie os6b zranionych, wzglednie zostablych il i

wystosowywaé zapomoca drukowanyeh podwojnych lkartek korespondencyjnych albo telegraficznie (za dolaczeniem sy

portoryum) do biura wywiadowczego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wywiadoy

Wegierskiego Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. \ '
2, Dziext i miejsee pograchu zmartych poda do wiadomodcl praynaleiny duszpasterz (prowadzacy metryki),

i

: :
Toyxra. 1. Bammmx nwpo Miome MPoGyBANS PAREMIX TR XODEX, o ix spememio ¥ TaN meryslIpe0a RECHTATE 70 BIBIION

Ascrp. Tosaprcrsa Yepsonoro Xpecra y Pixni aco xo mmpimmoro 6wpa Yrop. Tosapucra Yepsororo Xpecra B bypamemi 1¢t
WOFBLAMEN TWEPENMCHIN IHCTRON 260 mexerpadox (3 ONIATEOMIGI HOPTOM HA BiLHOBINE).
2, Jlens i Micme TOXOPOKIB MOMEPIIAX GyAyTh OTOJOMICEI UPEMATEWIENM AyULIACKEDCKEM YPIKOX (MOTPARAIBNI MY

1

Uputa. 1. Upiti o boravistu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotifno bolesnikd imaju se ampanom dopisnicon s

vorom ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drutva Crvenoga kiiy u B

na obavijesni ured Ugarskoga druitva Crvenoga kriza u Budimpesti. :
9. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢a nadle?ni dusobriznitki ured (voditelj maticd).

san boalei rinitilor, respective a bolndvifilor sunta s
) biroulul do infomal
% i Budepest

Avis. 1. Infrebaii fa privinga petrecerei si rinirel
cu carli postale duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegramé (e porto pentru rdspuns
ucea rosd in Viewa san biroului do informatiune a socictdtil unguresel crucea roj

a socetafil austriace cr |
2, Ziua si locul inmormantirei repozatului se publicd de catre preotul competent (selul matriculelor cvile)

o posiiati
skiogd

Poduk. 1. Vprafanja o hivalifu in ranjenosti ali bolezni ranjencey, odnosno obolelih. i
tiskanimi dopisnicami 2 dopignico za odgevor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnievalui urad avsti]
Rdetega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalui urad ogrskega drustyva Rdetega kriza v budimpesti.
9 Dan in kiaj pogreba mrivih naznani pristojno duno pastitstyo (pizec matice).

Heni y#o chorich maju @
poraiienich, potazie ¢© ] : (st}

Poudeniz. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu [
drikovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z mazpid portom) odat na vyzvedajneu kancelarit rakushe i
spolotnosti Zervencho krifa vo Viedni, aleho vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho gpollcu Gerveneho Jstiza (V-

9. Dont a mesto pohrebu: zamrelic budu oznameni skrze tam patriéou faru (matrikara). |

nfe degh t
dispacal
oppure Al

Istruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la forita o la malattia dei feriti, rispettivamz
esto gcopo

. gsaranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a qu ]

; (con risposta pagata) all’ufficio d’informazione della  Societd austriaca della 'Croce Rossa 2 Vienna
> dinformazione del’Associazione ungherese della Crece Rossa a Budapest. Dagime (tenio

9. Giorno e luogo della sepoltura dei morfi verranno notificati in 'via dolla competenfe Ui dlamime U

 matriccle).
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